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Переговоры министров культу-
ры России и Беларуси

В Москве состоялись перегово-
ры министров культуры Беларуси и
России Павла Латушко и Александ-
ра Авдеева. Министры рассмотрели
вопросы двустороннего культурно-
го сотрудничества, а также отдель-
ные совместные проекты на 2012
год. Кроме того, Павел Латушко об-
судил ряд совместных выставочных
проектов с руководством Третьяко-
вской галереи. Он также посетил
торжественный вечер по случаю
открытия исторического здания
Большого театра после реставрации. 

*   *   * 
Средства от благотворитель-

ных концертов в Гомеле пойдут на
строительство нового здания Му-
зея истории ВОВ

В концертных выступлениях
«Ступени мастерства. К 90-летию
колледжа искусств», которые прой-
дут в ноябре в Белой гостиной
дворца Румянцевых-Паскевичей,
примут участие творческие коллек-
тивы педагогов и студентов Го-
мельского колледжа искусств им.
Н.Ф. Соколовского. Вырученные
средства направят на строительство
нового здания Белорусского музея
истории Великой Отечественной
войны. Молодые артисты и их педа-
гоги представят мировые шедевры
академической и эстрадной музыки,
джазовые композиции, популярные
современные мелодии в сольном,
ансамблевом и оркестровом испол-
нении. Организаторами благотво-
рительной акции совместно с
представителями колледжа высту-
пили сотрудники Гомельского
дворцово-паркового ансамбля.

*   *   * 
Удмуртские стихи перевели на

белорусский язык 
В белорусском издательстве

«Литература і мастацва» вышла ан-
тология переводов стихов ведущих
поэтов Европы, Азии, Америки, а
также Удмуртской Республики –
«Лучнасць». Это уникальное изда-
ние – результат многолетнего труда
мастера белорусского художествен-
ного слова Миколы Метлицкого. В
сборнике переводов нашли место и
10 авторов из России – из Дагеста-
на, Кабардино-Балкарии и Удмур-
тии. Поэзия Удмуртии представле-
на подборкой стихов народного пи-
сателя республики Вячеслава Ар-
Серги с его комментарием: «К пуб-
ликациям на белорусском языке от-
ношусь трепетно, ведь это язык ве-
ликих поэтов Якуба Коласа и Янки
Купалы».

*   *   * 

С 1 по 6 ноября в подмосков-
ном городе Серпухове на террито-
рии Спортивного комплекса «Тай-
фун» (стадион «Труд») проходит
выставка-ярмарка белорусских и
российских производителей с учас-
тием городов-побратимов Серпу-
хова (Российская Федерация),
Слуцка (Республика Беларусь) и
Заславля (Республика Беларусь) 

В церемонии открытия приняли
участие делегации во главе с замес-
тителями глав администраций,
представители посольств, Парламе-
нтского Собрания Союза Беларуси
и России, Постоянного Комитета
Союзного государства, обществен-
ных организаций «Белорусы Рос-
сии», Белорусской Национально-
культурной автономии Московской
области. В первый день состоялся
совместный концерт творческих
коллективов г. Слуцка и студентов
Серпуховского областного гумани-
тарного колледжа. На мероприятии
было также объявлено об инициати-
ве Белорусской Национально-куль-
турной автономии Московской об-
ласти – создании на базе областного
гуманитарного колледжа Интерна-
ционального патриотического клуба
дружбы народов Беларуси и России.

*   *   * 
В Минске, в кинотеатре «Цент-

ральный» состоялась пресс-конфе-
ренция МКФ «Лiстапад-2011», ко-
торый откроется 5 ноября 

В пресс-конференции приняли
участие Анжелика Крашевская –
директор «Лiстапада», а также прог-
раммные директора: конкурса  иг-
рового кино – Игорь Сукманов, до-
кументального кино – Ирина Демь-
янова, конкурса фильмов для детс-
кой и юношеской аудитории
«Лiстападзiк-2011» – Ксения Дани-
на. В фестивале примут участие кар-
тины из России, Хорватии, Венг-
рии, Филиппин, Таиланда, Бельгии,
Австрии, Эстонии, Польши, Сер-
бии, Франции, Германии, Болга-
рии, Украины. Среди почетных гос-
тей кинофорума – знаменитый
мушкетер СССР Вениамин Смехов
и его дочь Алика, Кахи Кавсадзе,
исполнивший роль Абдуллы в «Бе-
лом солнце пустыни», актриса теат-
ра и кино России Ольга Кабо, ре-
жиссер Владимир Грамматиков,
председатель жюри документально-
го кино, академик киноакадемии
«Ника», член Гильдии неигрового
кино и телевидения Марина Раз-
бежкина и др.

ННООВВООССТТИИ ССВВЕЕРРШШИИЛЛООССЬЬ

В Киеве прошел Первый
Международный телевизионный
фестиваль «ТЭФИ-Содружест-
во». Организаторами фестиваля
выступили фонд «Академия Рос-
сийского телевидения» и Межго-
сударственный фонд гуманитар-
ного сотрудничества государств –
участников СНГ (МФГС) при
поддержке Федерального агент-
ства по печати и массовым комму-
никациям. Фестиваль был вклю-
чен в план мероприятий МФГС,
связанных с 20-летием образова-
ния СНГ, и проходил в преддве-
рии VI Форума творческой и на-
учной интеллигенции стран СНГ,
который также проводился в Кие-
ве 20-23 октября.

Поскольку 2011 год был про-
возглашен Годом культурного
наследия в СНГ, то это в значи-
тельной степени определило тему
Первого Международного фести-
валя «ТЭФИ-Содружество» – «На-
циональные культурные традиции
и динамика современной культур-
ной среды в программах телеком-
паний стран СНГ». В ходе фести-
валя состоялись показы телевизи-
онных работ, произведенных теле-
компаниями стран СНГ, их обсуж-
дение с участием приглашенных
экспертов, которыми были акаде-
мики российского «ТЭФИ», «круг-
лый стол» по актуальным вопро-
сам телевещания и телепроизвод-
ства в странах Содружества, пре-
зентация телеканала Russia Today. 

В фестивале приняли участие
телекомпании из девяти стран
СНГ: Азербайджана, Беларуси, Ка-
захстана, Киргизии, Молдовы,
России, Таджикистана, Узбекиста-
на, Украины. Российская часть по-
каза была сформирована из работ –
победителей Национального теле-
визионного конкурса «ТЭФИ»
последних лет. В частности, одна
из программ цикла «Исторические
хроники с Николаем Сванидзе»,
программа «Элегия жизни. Рост-
ропович. Вишневская» режиссера
Александра Сокурова, авторская
программа Анатолия Смелянского
«Предлагаемые обстоятельства»,

которую представил на фестивале
сам автор, программа «Острова.
Корней Чуковский», которую
представила сценарист Ирина Из-
волова, «Евровидение-2009» и дру-
гие телевизионные проекты. 

Телепрограммы Украины
представил генеральный продюсер
Первого Национального телекана-
ла Алексей Семенов. В рамках фес-
тиваля состоялся показ программы
«О чем кино?» с ведущим Савиком
Шустером, а также музыкальной
программы для всех поколений
«Фольк-Music». 

Белорусские  участники  пока-
зали  в  Киеве  работы  медиахол-
динга «Национальная государ-
ственная телерадиокомпания Рес-
публики Беларусь»: «Знаменитый
неизвестный Иван Хруцкий» из
цикла «Эпоха», а также «Подкид-
ной король» из цикла «Альбаруте-
ния». Азербайджан отобрал  для
фестиваля два документальных
фильма: фильм «Тогрул», посвя-
щенный народному художнику
СССР, лауреату государственных
премий СССР и Азербайджана
Тогрулу Нариманбекову. А также
фильм «Под солнцем единым» –
хроника разных событий, демон-
стрирующих, что интернациона-
лизм и уважительное отношение к
чужой вере неотъемлемы для ду-
ховной природы азербайджанцев,
что особенно можно ощутить в

Баку, где солнце светит для всех.
«Телерадио-Молдова» привезло в
Киев две свои работы: программу
«В нашем селе», знакомящую с
традициями каждого региона
страны, а также программу
«Фольклорное разноцветие». А
Киргизия представила передачу
негосударственного телеканала
НБТ «Большой экран», посвящен-
ную кино.

Всех покорила работа телеви-
зионщиков Узбекистана – прог-
рамма «Сарафроз Узбекистон»
(«Многоликий Узбекистан»),
представляющая собой цикл доку-
ментальных телеочерков на уз-
бекском языке, состоящий из 27
серий, каждая по 30 минут. В каж-
дой передаче популярные артисты
в незатейливой форме представля-
ют гостю, путешествующему с
ним по городам, свой край, свою
малую Родину, встречают в пути
интересных людей. Каждый видео-
фильм состоит из нескольких сю-
жетов и портретов. 

После просмотра всех работ
экспертный совет собрался за
«круглым столом» для подведения
итогов первого фестиваля. Свиде-
тельством того, что первый фести-
валь удался, был общий доброже-
лательный, оптимистичный и шут-
ливый тон выступлений. Главны-
ми спикерами, подытожившими
работу двух дней, стали Святослав
Бэлза, Этери Левиева, Анатолий
Смелянский и Ирина Петровская.
Подвел итог выступлениям Миха-
ил Швыдкой, сказав, что есть
большие основания надеяться, что
телефестиваль станет началом вза-
имного сотрудничества между те-
лекомпаниями стран СНГ. 

По итогам фестиваля участни-
ки пришли к общему решению о
необходимости активизации твор-
ческого обмена между телекомпа-
ниями стран СНГ. Это могут быть
выездные мастер-классы, семина-
ры или другие профессиональные
мероприятия по обмену опытом и
творческими идеями. 

Елена БОЛДЫРЕВА, 
собкор «СВ» в Киеве

Телевидение без границ
Что смотрят зрители на пространстве СНГ

Уже прошла почти неделя
после этого торжества, а в печати
и в кулуарах продолжают обсуж-
дать нюансы эпопеи с реставра-
цией, эмоции в связи с гала-кон-
цертом, а заодно и скандалы, ко-
торыми незамедлительно обрас-
тает всякое большое деяние.

На реконструкцию Большого
театра, которая началась в 2005
году, был истрачен 21 млрд руб-
лей, в ней участвовало около 1000
человек. В результате площадь те-
атра увеличилась вдвое – до 80
тысяч квадратных метров. В зале
восстановили уникальную акусти-
ку. Сцену по объему сравнивают
сейчас с 6-этажным домом, она
полностью компьютеризирована,
и перед спектаклем режиссер все
может проверить «в цифре». 

Кроме того, у театра появи-
лась подземная часть, где на скла-
де будут храниться декорации
ближайших спектаклей. Бетховен-
ский зал, предназначенный для
репетиций хора, оркестра и кон-
цертных программ, перенесен под
землю. Подвижные платформы
дадут возможность маневров,  а
отличная акустика позволит уст-
роить там студию звукозаписи. С
особой ответственностью рестав-
раторы восстанавливали интерье-
ры XIX века – очищены от краски
росписи Белого фойе, а в Круглом
зале и Императорском фойе
вновь появились люстры и вензе-
ля Николая Романова, гобелены и
жаккардовые ткани. Нанося позо-
лоту, 156 специалистов истратили
около 4,5 кг золота на 981 квад-
ратный метр покрытия. «Я была в
Милане, Париже, в других теат-
рах мира. Но то, что увидела в
Москве, превосходит всё! Это –
история, это – традиция», – за-
ключила представительница стра-
ны belcanto – ослепительная Мо-
ника Беллуччи. 

Церемонию открытия возгла-
вил Президент России Дмитрий
Медведев. Зрительный зал был за-
полнен политиками, бизнесмена-
ми, в меньшей степени деятелями
культуры. Телекамеры не устава-
ли показывать почетных гостей –
Елену Образцову, Майю Плисец-

кую, Галину Вишневскую, Зураба
Соткилаву… Немало было зару-
бежных именитых гостей. Прямая
трансляция велась на 36 стран Ев-
ропы, Америки и Азии. Дмитрий
Медведев сказал, что с реставра-
цией «национального сокровища»
«все получилось великолепно» и
пожелал артистам сохранить «дух
Большого театра». 

Что они и взялись демонстри-
ровать, под руководством режис-
сера Дмитрия Чернякова сразу
после слов президента. Зрители
увидели сцены из популярных ба-
летов советских времен – танец
басков из «Пламени Парижа»,
фрагмент «Половецких плясок»
из «Князя Игоря», танго из балета
Шостаковича «Золотой век». В
сцене «Аппиевой дороги» из бале-
та «Спартак» солировал молодой
танцовщик Иван Васильев. Куль-
минацией концерта стало испол-
нение адажио из «Лебединого озе-
ра» Светланой Захаровой и Андре-
ем Уваровым. Балетная труппа
Большого выглядела блестяще.
Чего не скажешь об опере. Пели в
основном приглашенные звезды –
«наш» баритон Дмитрий Хворос-
товский и три сопрано – Виолетта
Урмана из Литвы, Натали Дессей
из Франции, Анжела Георгиу из
Румынии. Иностранки пели по-
русски, но горячих аплодисмен-
тов не сорвал никто. В манере ап-
лодировать публика была так же
чопорна, как во время прохода по
красной дорожке. Что поразило
всех, так это компьютерные тех-

нологии в создании декоративной
среды, управлял которыми режис-
сер Андрей Болотин. 

Но в антракте с уст публики не
сходило имя Николая Цискарид-
зе. Ведущего солиста балета и пе-
дагога Большого театра не было
ни среди публики, ни на сцене. И
все из-за того, обсуждали, что он
раскритиковал реставрацию, наз-
вав ее «вандализмом», да и в адрес
руководства театра направил не-
мало стрел.

По мнению народного артиста
СССР Зураба Соткилавы, поста-
новка  гала-концерта была «скуч-
ной, надуманной» и, главное – не
оправдывающей тех средств, кото-
рые были на нее затрачены (120
млн рублей). Приглашение «чу-
жих» оперных певцов его по-нас-
тоящему возмутило: «В Большом
театре есть свои замечательные го-
лоса, которые прозвучали бы го-
раздо лучше». Соткилава отметил
недобрую тенденцию «властей те-
атра», когда артистов делят на два
лагеря: «Если ты наш – тебе дадут
петь, а если нет – не дадут». 

Народной артистке СССР
Елене Образцовой реставрация
понравилась – «ничего вычурно-
го, все очень изящно и элегантно».
А сам концерт, увы, не впечатлил.
По ее мнению, «на открытие в
первую очередь должны были
пригласить артистов Большого
театра. В зале же сидела совершен-
но не театральная публика». 

Нина КАТАЕВА

Святослав Бэлза

Так уж повелось, что рус-
ская литература в лучших своих
проявлениях всегда поднимала
нравственные вопросы и будила
совесть. Валентин Распутин в
своем творчестве никогда не
отступал от этой традиции. 

Ему удалось заставить всех
нас – горожан – скорбеть об ухо-
дящей красоте русской деревни.
Благодаря Распутину каждый
мог в полной мере осознать, что
Родина – это не просто красиво
звучащее слово, а родительский
дом, в котором знаешь и пом-
нишь каждую половицу. Это
очень близкое русскому челове-
ку чувство – обостренное
чувство вины. Иногда говорят,
что оно разрушительно и беспо-
лезно. И все же, видимо, необхо-
димо, чтобы не зачерствела ду-
ша.

Прошли годы, и мы даже не
помним, когда в последний раз
видели старух, похожих на рас-
путинских героинь, строгих и на-
божных. Мы стали забывать ис-
торию деревни Матеры – «рус-
ской Атлантиды». Новый ритм
жизни нагрузил нас иными проб-
лемами и вопросами.

В Малом театре сегодня игра-
ют Валентина Распутина. Игра-
ют молодые. Может быть, им до

соприкосновения с этим матери-
алом еще не приходилось заду-
мываться о связи времен, о неп-
ростых отношениях между поко-
лениями, о том, в каком неоп-
латном долгу каждый из нас ос-
тается перед своими родителя-
ми… Но молодость – это иск-
ренность. И когда смотришь на
этих ребят, то понимаешь: они
смогли если не осознать, то по-
чувствовать все, о чем говорил
писатель.

Спектакль «Последний срок»
вырос из студенческого. Он был
поставлен в Щепкинском учили-
ще на курсе Юрия и Ольги Со-
ломиных. Ребята – вчерашние
выпускники – вошли в труппу.
Это очень редко бывает, когда
постановка, осуществленная в
училище, может выйти за его
стены и предстать перед теат-
ральной Москвой. Но здесь про-
изошло: артистам удалось соеди-
нить взрослое мастерство с юной
непосредственностью. Остается
только поздравить Малый театр
с тем, что подросла молодая по-
росль, и с тем, что здесь, в ста-
ром театральном доме, между
поколениями царит взаимопони-
мание.

Татьяна СЕМАШКО

ИИССТТООККИИ

Связь времен
Молодые артисты Малого театра
играют «Последний срок»

ББААЛЛЕЕТТ

Возвратиться на 100 лет назад,
насладиться музыкой того време-
ни, полюбоваться костюмами,
модными в начале ХХ века, – все
это возможно в уникальном про-
екте «Русские сезоны ХХI века»,
организованном благотворитель-
ным Фондом имени Мариса Лие-
пы. Теперь и в Беларуси. 

Более 100 лет назад Сергей
Дягилев представил миру русский
балет. И какой балет! Новые те-
мы, новые чувства, новые костю-
мы… «Удиви меня», – говорил
Дягилев своим артистам и, естест-
венно, всегда удивлял сам. В раз-
ное время в «Русских сезонах»
принимали  участие такие вели-
чайшие деятели искусства, как
Бакст, Врубель, Ларионов, Серов,
Шаляпин, Римский-Корсаков,
Рахманинов, Фокин, Стравинс-
кий. Второе рождение проекту дал
инициатор проекта, заслуженный
артист России Андрис Лиепа.
«Русскими сезонами» занимался
еще его отец, гений балета Марис
Лиепа, он восстановил один из
шедевров Дягилева – балет «Виде-
ние Розы». Так что идея проекта к
Андрису пришла по наследству.
Его «Русские сезоны», стартовав в
2007 году на сцене театра Champs-
Elysees в Париже, сегодня путеше-
ствуют по городам России, Фран-
ции, Украины, Латвии, Италии,
Китая, Японии, Великобритании.
И вот уже второй раз приезжают в
Беларусь. 

На сцене Национального Боль-
шого театра оперы и балета бело-
русские зрители увидели одноакт-
ные балеты «Тамар» и «Болеро» в
исполнении артистов Мариинско-
го театра и «Кремлевского балета».
Они были восстановлены по ви-
деозаписям, эскизам декораций и
костюмов. Специальный номер
«Посвящение Дягилеву» предста-
вил публике народный артист Рос-
сии, один из самых выдающихся
танцовщиков нашего времени Фа-
рух Рузиматов. 

*   *   * 
Как того требует замысел, зри-

тели увидели постановки, макси-

мально приближенные к оригина-
лам. Костюмы, декорации, хореог-
рафия – все в «Русских сезонах ХХI
века» напоминает спектакли начала
ХХ века. 

Балет «Болеро» был написан
Морисом Равелем по заказу ле-
гендарной балерины Иды Ру-
бинштейн для ее только что орга-
низованной балетной труппы и
исполнен в 1928 году. Хореогра-
фия и идея постановки принадле-
жат первой женщине-балетмейс-
теру Брониславе Нижинской, а
декорации – несравненному Алек-
сандру Бенуа. Сцена изображала
один из дешевых трактиров Бар-
селоны, где на огромном столе
танцевала женщина (Ида Руби-
нштейн), а вокруг теснились охва-
ченные страстью мужчины. На
сцене Белорусского театра оперы

и балета партию Танцовщицы ис-
полнила прима Большого театра,
народная артистка России Илзе
Лиепа. Подобно Иде, она пользу-
ется огромным успехом у зрите-
лей, особенно у представителей
сильного пола. 

В основе балета «Тамар» лежит
легенда о жестокой Тамар, кото-
рая жила в XII веке в уединенном
замке в горах Грузии. Девушка с
лицом ангела и сердцем демона
под предлогом гостеприимства за-
манивала в свой замок путешест-
венников, следующих мимо. Оча-
ровав несчастных своей дьявольс-
кой красотой, она убивала их, а те-
ла приказывала сбрасывать со ска-
лы. Главные партии балета испол-
нили заслуженная артистка России
Александра Тимофеева и Илья
Кузнецов.

*   *   * 
«Тамар» была в Париже и Лон-

доне. И хочется думать, надолго
пропишется в Беларуси, – расска-
зывает Андрис Лиепа. – Это пер-
вый балет из серии «Русских сезо-
нов», который белорусские артис-
ты подготовили совместно с рус-
скими – для постоянного показа на
белорусской сцене. «Тамар» и
«Шахерезаду» в исполнении бело-
русских артистов можно будет уви-
деть на сцене Большого театра опе-
ры и балета уже 9 ноября. Высту-
пят артисты в костюмах, созданных
по эскизам Анны Нежной». «Все
костюмы к спектаклям создавались
в Беларуси, – рассказывает Анна. –
Я увидела в этой стране уникаль-
ные традиции ручной работы и  об-
работки тканей, сохранившиеся с
давних времен. И по мне, эти тра-
диции и технические принципы
достойны музея».

Также Андрис Лиепа тепло от-
зывается о работе артистов труппы
Большого театра. «Они талантливы
и профессиональны, с ними легко
работать», – признается Лиепа. 

В начале ХХ века Дягилев объ-
ездил с балетными постановками
Европу, США, Южную Америку.
Повторить путь великого импреса-
рио «Русским сезонам XXI века»
могла бы помочь белорусская
труппа. И у Лиепы есть идея прив-
лечь белорусских артистов для рас-
ширения гастрольного тура. «Мы
уже говорили о том, чтобы пригла-
сить в Беларусь интересных хоре-
ографов, – говорит автор проекта.
– В следующем году в рамках «Рус-
ских сезонов» в Париже состоится
показ балета «Клеопатра», который
будет ставить Патрик де Бона – та-
лантливый молодой хореограф из
Франции. Если сотрудничество с
ним удастся, мы будем рады предс-
тавить его спектакль в Беларуси». 

В планах Лиепы – расширить
географию «Русских сезонов» и
внутри Беларуси. Вполне возмож-
но, через год-два любоваться бале-
тами смогут и в белорусской про-
винции. 

Людмила МИНКЕВИЧ

«Русские сезоны» в Беларуси
Проект Андриса Лиепы расширяет границы

ФФЕЕССТТИИВВААЛЛЬЬ

Большой театр открыт
Огромным событием для мировой культуры стало торжественное
открытие Большого театра после 6-летней реставрации

Шахерезада...
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